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1970-ben születtem Nagyszülősön, Kárpátalján. 
Családom egyik oldalról tanár - másik ágon orvos 

felmenőkkel rendelkezett.  

1977-ben édesapám oktatói állást kapott az 

Ungvári Állami Egyetem orvosi karán, ezért 

Nagyszülősről Ungvárra költöztünk. Középiskolai 

tanulmányaimat külső nyomás okán ukrán nyelvű 

iskolában végeztem, ennél fogva már gyerekként 

ízelítőt kaphattam a különböző kultúrák együttéléséből. Mai fejjel nehéz ezt elképzelni, de gyerekként 

számunkra természetesnek tűnt, hogy a hétköznapi kommunikáció során egymás között párhuzamosan 

három nyelvet használtunk  
 

Kárpátalján a hetvenes-nyolcvanas évek hangulatát a késői szocializmus pangása és a 

hiánygazdálkodás okozta nehézségek határozták meg, de gyerekként nem sokat érzékeltünk ebből, 

mivel mindenki egyformán volt szegény. Folyton valahova el voltunk küldve és folyton valamiért 

sorban álltunk. Szerencsére szellemi táplálékban sosem szenvedtünk hiányt, hisz az atyai házban olyan 

könyvtár állt rendelkezésemre, melyben világirodalmi és magyar klasszikusokat, az orosz és ukrán 

irodalom válogatott remekműveit olvashattam. Gyerekkorom legvilágosabb emlékei fűződnek ahhoz a 

könyvtárszobához, imádtam kutakodni a polcokon, lapozgatva az anatómiai atlaszokat, magyar, orosz 

és német nyelvű orvosi szakkönyveket, művészeti albumokat és a legkülönfélébb szépirodalmi 

műveket. Kamasz koromban a házi könyvtárat a megyei és a városi könyvtárak váltották fel, ahol első 

ízben volt szerencsém találkozni Strugátszkij testvérek és Staniszláv Lem műveivel, minek hatására a 

Sci Fi műfaja – vagyis felvilágosult korunk modern meséi – lett az örök szerelmem.  

 

Folytatva a családi hagyományt magam is orvosi pályára léptem és 1994-ben Summa Cum 

Laude minősítéssel diplomát szereztem a Budapesti Semmelweis Orvostudományi Egyetemen. 
Egyetemi éveim alatt mentőztem, ami remek kalandnak bizonyult és sok érdekes tapasztalat forrásává 

vált számomra.  

1994-ben a párommal Egerbe költöztünk és munkát kaptam a megyei kórházban. Az 

elkövetkező évek a végeláthatatlan ügyeletek, kemény munka és még keményebb tanulás jegyében 

teltek. Elsőként Kórbonctan és Kórszövettanból szereztem szakképesítést, másodikként 

Belgyógyászatból tettem le a szakvizsgát és adjunktusi kinevezésemig a Markhot Ferenc Kórház III-as 

Belgyógyászati osztály csapatában dolgoztam. Munkám során olyan emberi történetekkel és sorsokkal 

szembesültem, melyek mély benyomást gyakoroltak rám, emellett máig tartó barátságokat kötöttem. 

Harmadikként a Rehabilitációs medicina tárgykörében szakvizsgáztam és azóta is ezt a szakmát 

űzöm osztályvezetői minőségben.  

A szüntelen nyomás, a munkámat övező emberi tragédiák látványa és a hétköznapoktól 

való menekülés vágya sarkallt arra, hogy írni kezdjek. Elsőként a Strugátszkij testvérek novellája 

alapján 2006-ban létrehozott és akkoriban igen népszerű S.T.AL.K.E.R. játékhoz kapcsolódó funfiction 

pályázatokra és irodalmi versenyekre küldtem be a műveimet orosz nyelven. A novelláim felkeltették 

az érdeklődést, ezért később több alkalommal meghívást kaptam tematikus funfiction versenyekre, 

melyeken egy-egy írásom díjazottként végzett.  Némely művem azóta önálló életre kelt és több 

antológiába is bekerült, valamit hangos könyv formájában folytatja létezését az Internet berkein belül.  

Ez a kezdeti kis siker adta a lökést ahhoz, hogy ezután magyar nyelven és saját ötletek 

alapján kezdjek el alkotni. Elsősorban a szó szoros értelmében vett tudományos fantasztikum a 

műfajom, de az életből vett valós történeteket is igyekeztem papírra, illetve merevlemezre vetni. 

Sajnálatos módon az írásaim promotálására nem volt sem időm, sem energiám, ezért itthon csupán 

néhány novellám került nyomtatásba.  

Magyar nyelven megjelent műveim:  

Válaszút (Új Galaxis 18 tudományos-fantasztikus antológia 2011.) 

Váratlan szövetséges ( Meztelen Ügynök szórakoztató irodalmi magazin 1.évf/1.szám 2011.) 

A túlsó part (Meztelen Ügynök szórakoztató irodalmi magazin 1.évf/2.szám 2011.)  


